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DEKRET DES STELLVERTRETENDEN 
DIREKTORS 

 DECRETO DEL DIRETTORE SOSTITUTO 

   
Nr. 29/2026  Nr. 29/2026 

vom 18.06.2026  del 18.06.2026 
   

Ernennung Prüfungskommission für den 
Wettbewerb als 

Verwaltungssachbearbeiter/in 

 Nomina Commissione d’esame per il 
Concorso come collaboratore 
amministrativo/collaboratrice 

amministrativa 
   

Der stellvertretende Direktor der Agentur 
Landesdomäne 

 Il direttore sostituto dell’Agenzia Demanio 
provinciale 

   
nimmt Einsicht in das Dekret des Landes-
hauptmanns vom 27.12.2016, Nr. 36/2016 in 
geltender Fassung, betreffend die Errichtung 
der Agentur Landesdomäne; 

 visto il decreto del Presidente della Provincia 
d. d. 27.12.2016, n. 36/2016 e successive 
modifiche e integrazioni, concernente 
l’istituzione dell’Agenzia Demanio provinciale; 

   
nimmt Einsicht in den Beschluss der Landes-
regierung vom 29.07.2025, Nr. 578 in geltender 
Fassung betreffend die „Ernennung zum 
Direktor der Agentur Landesdomäne“; 

 vista la Deliberazione della Giunta Provinciale 
d. d. 29.07.2025, n.578 e successive modifiche 
e integrazioni, concernente la “nomina a 
Direttore dell’Agenzia Demanio provinciale”; 

   

nimmt Einsicht in das Dekret des Direktors vom 

02.07.2021, Nr. 36 betreffend die 

Personalrichtlinien für das Betriebspersonal 

der Agentur Landesdomäne; 

 visto il Decreto del Direttore d. d. 02.07.2021, 

n.36 concernente le Linee Guida per il 

Personale Aziendale dell’Agenzia Demanio 

provinciale; 

   

nimmt Einsicht in die Bekanntmachung des 

Wettbewerbs zur Einstellung als 

Verwaltungssachbearbeiter/in auf 

unbestimmte Zeit. 

 visto l’avviso della procedura selettiva per 

l‘assunzione di un collaboratore 

amministrativo/una collaboratrice 

amministrativa a tempo indeterminato. 

   

Dies alles vorausgeschickt und berücksichtigt,   Tutto ciò premesso e considerato  

   

der stellvertretende Direktor  il Direttore sostituto 
verfügt  decreta 

   
1. die Prüfungskommission des Wettbewerbs 

für die Beschaffungsdienste in folgender 
Zusammensetzung zu ernennen: 

 1. di nominare la commissione esaminatrice 
per il concorso per i servizi di 
approvvigionamento nella seguente 
composizione: 

   
Sabine Kofler, Flavio Toccoli, Albert Wurzer 

   
2. die Prüfungskommission des öffentlichen 

Wettbewerbs für die 
Liegenschaftsverwaltung in folgender 
Zusammensetzung zu ernennen: 

 2. di nominare la commissione esaminatrice 
per il concorso per l’amministrazione 
immobili nella seguente composizione: 

   
Norbert Patauner, Lukas Pichler, Flavio Toccoli, Andrea Maria Wieser, Albert Wurzer 
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3. die Prüfungskommission des obgenannten 

öffentlichen Wettbewerbs für die 
Forstschule Latemar in folgender 
Zusammensetzung zu ernennen: 

 3. di nominare la commissione esaminatrice 
per il concorso per la Scuola Forestale 
Latemar nella seguente composizione: 

   
Florian Reichegger, Flavio Toccoli, Andrea Maria Wieser 
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